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Première assemblé des propriétaires et directeurs

Cinémas de la suisse romande

(3 Février.)

CDOCD

Etaient présent: MM. Lansac, représentant l'Appolo-
Théâtre de Genève, le Kursaal de Lausanne et les Variétés

de Montreux; Weber, représentant des établissements
de Vevey-Montreux, Vollorbe et Orbe; Cormier et Annen,
représentant le Cinéma-PIall de Genève; Franzos,
représentant le Royal-Bio et le Cié-Palace de Genève; Pannier,
représentant l'Américan-Ciné de la rue d'Italie et de

Plainpalais - Genève; Clerc, représentant le Cinéma-
Ajpollo, Yverdon; Eey Emile, représentant le Cinéma du
Léman, V'evey; Spath; Pagani, représentant ses établissements

de Lausanne, Naucbâtel, Bienne; Klein, représent,
du Cinéma-Central, Genève; Courvoisier, représentant du
Cinéma permanent, Fribourg, en tous douze exploitants de

différents cantons représentants vingt établissements. Ce

qui est un succès et permet de bien augurer pour l'avenir.
S'étaient fait excuser: MM. Xovel, Cinéma des Eaux-

Vives, Genève; Roth de Markus, Théâtre Lumen,
Lausanne; Rognon Maggi, Excelsior, Monthey; Korb, Royal-
Biograph, Lausanne; Andreazzi, Cinéma-Palace, Chaux-
de-Fonds, Apollo, Neuchâtel.

M. Lansac ouvre la séance à 3 h. V, en souhaitant la
bienvenue à ceux qui, par leur présence, viennent témoigner

de leur volonté de fair respecter par tous les moyens
en leur pouvoir le droit de vivre qu'ont les établissements

cinématographiques au même titre que n'importe qu'elle
entreprise de spectacles. M. Lansac donne ensuite lecture
des lettres d'excuses des adhérents désignés ci-dessus

comme empêchés d'assister à cette première assemblée.

M. Lansac fit assez justement remarquer, dans son
improvisation d'ouverture, l'état de malaise dans lequel se

trouve à l'heure présente l'industrie cinématographique en
Suisse. N'étant ni assimilée aux entreprises de spectacles
orinaire, ni à aucune autre catégorie commerciale,
frappée de lourde contrebutions, étreintes par des
règlements cantonales draconiens, cette entreprise que l'on
peut à juste titre appeler "Le Théâtre du peuple" est
aujourd'hui forcé de se défendre. M. Lansac explique que
le Syndicat a poni- but cette défense des intérêts de la
corporation. Tous les membres présents sont unanimes à en
reconnaître l'urgence.

Après un échange de vues, il est décidé: 1" que le
Comité faisant appel à la lionne volonté des adhérents
au Syndicat, des enquêtes seront faites en tous les cantons
intéressés, sur les meilleurs moyens à employer pour
remédier à cet état de choses; 2" que le Comité remettera
la défense de ses intérêts à un avocat, lequel recherchera
avec lui la jurisprudence propre à sauvegarder les droits
de la corporation; 3" quii sera fait toutes démarches utiles
après des pouvoirs publics, pour les intéresser à la cause
du cinéma et non plus l'entraver dans son exploitation.

M. Lansac donne ensuite l'eeture d'un project de status

devant régir le Sydieat, et qu'il a élaboré en
collaboration avec M. Klein, le propriétaire bien connu du
Cinéma-Central de notre ville. Puis l'on passe à la discussion

article par article. Finalement on convient qu'après
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quelques changements de forme, les statuts seront ratifiés
à la prochaine assemblée.

On discute ensuite la formation d'un comité. Après

un vote à mins levées, on opte pour la formation d'un

comité provisoir, dont voici la composition:
Sont nommés à l'unanimité:
M. Lansac, Apollo-Théâtre, Genève, président;
M. Pannier, American-Ciné, Genève, vice-président;
M. Annen, Cinéma-Hall, Genève, secrétaire;
M. Franzos, Cinéma-Palace, Genève, et M. Cormier,

Cinéma-Hall, Genève, membres adjoints.
Il est décidé ensuite que l'élection définitive du comité

aura lieu à la prochaine assemblée qui est en même

temps décidée et qui aura lieu à Lausanne le Mecredi 18

février. Le lieu de réunion en sera fixé ultérieurement.

Il sera fait par les soins du comité provisoir l'envoi
du projet des statuts, fin d'examen, à tous les exploitants
de la Suisse romande.

Le Syndicat portera la dénomination suivante: "Syndicat

des Cinémas de la Suisse romande".
A l'issue de cette intéressante assemlée, l'administration

du Journal suisse du Cinéma, très touchée de la
proposition qui a été faite d'accepter son journal comme
l'organe officielle du Syndicat, à tenu à offrir un vin d'honneur

aux membres présents. L'on but joyeusement à

l'avenir du Syndicat et aux meilleurs jours que l'ndustrie
cinématographique en Suisse romande lui devra.

%£a$ titttf} bcv &iunfrtrf)ttmmt t>ov

(ifcumtmtng fchtcêj/octttebc^ bcadjictt?
23ou Max, ftxant.

(Mad)ôxud verboten.)

Mand)ex Sefiijer eineê ^iuematoa,xapt)entr)eatexê {unb
nidjt minòer mandyèx anöere Slngcfiörige 5er Çtittobtarid)e)

ytcirfibnicf berßotcii.
^ #eutUefon.

CD

$» bcv ©ommcvfrtfdjc*
3frrman non Maxie frellxxxull),

(gortfefcunß.)

,d$d) gefloßett? D nein, Spett ©raf, ich ßin gatta regcL
reefit uon ôer %xaxx SBaronin entiaffen!" ^eçt Catte fie iljre
g-eftigfeit mieòer erlangt nnò ftanò ßocßaufgeridjtet, roenn
aud) roieòer tief exblaftt, vox ìbm; óie Sdtgen faBen faft
feßroarg arte in òeut fdjneeroeißen ©efidjt.,

„Steine Sdjroefter ptte Sie entlaffen? llnntöglidj! —
fie ßeoauerte òorf) fo fefjr Qfjr gortgcrjen!"

„©aë fann roofil nur ein Miftvexftänbnie fein; òenn
icfi roieòcrfiote gfinen, baft icfj entfaffen ßin! — grau f&axo*
nitt ßätte òies auetbiuaß nicfjt nötig geßaßr, òenn icß roäre
oßneßitt gegangen/'

©ine grengettlofc SBitterfeit Hang auê ißren SBorten
ttttò ô'Ctê ©eßen tßrer ©tintine nerriet fo redjt ißre tiefe 33e=

roegung. ©raf frol)enau erfaßte ißre ftiitexnben fränoe uno
faß ißr tief in òie fdjönen Singen, uergeßlidj ßemüßte fie fidj,
ißm ißre Ringer gu entließen.

„Peonie, nodj einmal ßitte icß iaffen Sie une offen tnit=
einanöer fprecßen, o, nur ein einziges Mall Sie ßaßen

klNÈMA Bülach'Zürich.
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Bat fdjon eine unoorfidjtige (Srroeitcrung feineê SBertiebeê

mit feinem gcfdjäftlidjen Muiu büfteu muffen. Solange er

feinen SSetrieß in engen ©rengen geBalten l)at, ernäßrte er

feinen Wann gut, mit òem Sage aßer, an òem óie @rroei=

terung in Singriff nar)m, ging eê fdjnefl ßergaß, ßie man fidj
uno anöere eineê Sageê urne ©elò geßraefit ßat.

©aê giaéfo fann feißftreöcito and) òaBcr foittinen, baft
bie (Srroeiterung an fidj eine nerfeßlte roar, baft etroa für
eine prnnfooife Vergrößerung ôeê Sfiectterê gar fein ettt=

fprcdjenöee sßufitifuut uorfianòen roar, baft bei ©rünoung
etnee neuen Sßeatere eoenfaÏÏê für òiefen fidj fein 93)coürf=

nie geigte, oöer baft roäßreno òeé Sane» óie ©attpoltgei al*
lerlei Sdjroierigfeiten ntadjte, öie eine große nttnorBerge=
fefjene ©rßöfinng öer SBaufoftett ßradjte. Stßer aßgefeljen

non òiefen öttreß eine faifcfiie rjad)* xxnb Sadjfenntniê ncrur*
fadjten geBifcßlägett roiró òer ©runò òeé 2Jiißetfolgee
meift òarin gu fttcrjen fein, òafj man gang allgemein fattf=
ntännifcBi unflug xxnò falfd) gefiattóelt fjat, òaft òie (SrroeL

terung, ridjtig óurdjgefitBH, oietieidjt non großem '(Srfolg
roäre. ©ê roeròen audj fdjon nielc, lòie mit ißrer (Srroeite=

rung „^ßectj" Balten, gemexft Büßen, òaft òer (Srfolg óer Qbx*

roeiterung fetißft, alfo òer ©efttd) òeé Sßeatere, foroeit eê fidj
trat ein foldjeê Banòelt, òen in fie gefegten (Srroartungen
etttfpradj, ôaft aßer tro£ allcóem, roenn man bie ©efunòBcit
òeé gangen SSetrießes Betrachtet, ein ftarfer 3htcfgang fefL
guftellen ift. tteßeralt treten ScBroierigfeiten ein, òie roir
früBer nidji fanntett. 2Bir fino geneigt, fie unglücftidjen
3ufällcu in òie ScßitBe gu fdjießen uno fioffen, baft fte nur
uorüßergeßenöcr Strt fino, ftatt òeffen aßer nteBren fid) òie

Sdjroierigfeiten immer meBr, um eineê Sageê gur gar)*
Iitngéeinftellung gu füfiren. Sißer feine Qitfftüe ßaßen ba*

ran Sdjulò, fonòern roir muffen òiefeé unglücflidje ©nòe,
ôaê fdjon mandjen, òer ein faufntöitttifdjee ©etoiffen ßat,
$jar)re feineê SeBcttê foftete, unferer eigenen faufmänni=
fdjen llntüdjitigfeit gufdjiießen. Man fjat fein Sßeater ner=
größer!, einen neuen ©etrieß crrtdjfct, ein (yilnvncrleiBge=
fdjäft eingeridjfei oöer fidj mit £>erftcüitttg non finemato=

fidj immer gu enfgießen gemußt, immer! — SOÎeine ©riefe
rouróen nießt ßeantroortet - - nur, Peonie, fuße Seonie,
^t)re Stugen Balten Sie nidjt immer itt ifirer ©eroalt, uno
in òiefen Stugen Iaê idj —"

Sie ntadjte cine ijaftige SBeroegung, òodj nodj fefter
fdjiloffeu fidj feine fränoe trat òie ißren. Seine Stimme
Balte einen tiefen, Iciöenfdjaftiidjett ftlang, eine innere
3ärtiidjfeit fpradj óaraué.

„Seonie, Sic mußten füllen, ôaft eê teine Bloße
Sättoelei non mir roar, Sic mußten entpfinòen, baft meine
Sieße recBt uno mar)x fei ttnó geroilit, jeóeé .Çinoetniê gtt
ßefiegen, uno jetjt Seonie, nun ßin id) gefommen, um mit
ejBi'cr Rentier gtt fprecBen, mir non ißr $fire frarxb füre
Seßen gu erßittett. Uno icB geße nidjt eBer, ale idj òie ©e=
roißßeit óeince ©efi^es mit mir neßmen fann, óu mein
füßee M&bdjeul ^cß fann ja nidjt leßeu oBne òidj — ôaê
ßaße icß gemußt, fcBon aie id; òidj gunt erftenntal gefeßen.

SBei^t óu eê nodj? (Sitten ftornßtittnenfrang Balten òie
Éiuòer gerounóen uno òir inê fraar geòrueft -- unb mie
icß ôaroafê nergaußert auf meinem unfrciroilligen Saufdjcr=
poften ftanò, icß fueßte fa nur meine Sdjroefter, fo tft es ge=
ßlicßen uno idji muß òidj erringen! ©lauße mir, audj idj
ßaße angefämpft geg enoaê immer mädjtiger roeròenòe ©c=
füBi; icß roitßtc ja, oaß roir nicieê gn itßerroinoen ßätten,
eße roir gnm 3tcic gelangen fönnten; uno òarum Bließ id;
oft fo lange 3ett fern non òem £>anfc óer Scßroefter. $d)
moiitc nerfudjen, òidj gtt nergeffen, eé roar mir nidjt mög=
tidj! — ©te 2Jtacßt, rocldje midj gu òir gog, roar ftärfer ale
mein Wille. Sttê xd) nun, fettig mit mir uno meinem ©nt=

Seite s. 5
KMlM^ Siitnetl/^ürlen.

ausl<zus8 ebsu^siusuts äs korms, les ststuts seront rstikies

s ls proeüsiue S88eiublee.

On 6i8oute su8uite ls, torurstiou 6'uu soruits. ^.prs8

un vote s ruin8 1sves8, on opts ponr Is forrustion cl'nu

emuite provi8«ir, clont voiei ls eoiup«8itiuu:
Lout uouuuss s 1'uusuiiuite:
M. I^suss«, ^.pollo-l'üsstrs, Osusv«, prssiclsut;
N. ?suuier, ^.meriesu-Oiue, Oeueve, viee-prssiclsnt;
IV1. ^.uueu, Oiueius-IIsll, Oeusvs, sssretsire;
rVl. ?rsui?««, Oiusius-I'slsczs, Osusvs, «t iVl, Oormier,

Olusius-Rsll, Osusvs, rusurbrss sci.foiuts,

II sst cleeicle eusuite aus l'sleetion clskinitive clu suurits

snrs lieu s ls proeüsiue ssssrudlse ciui sst en nisius
terups 6eei6se et cini surs lisu s I^sussuus le Kleerelli 18

kevrier. I^s lieu 6s rsuuiou sn 8«rs tixs ulterisursiusut,
Il 8srs tsit psr les soius clu eourits provisoir l'suvoi

clu prozst cls8 8tstut8, liu cl'sxsiusn, s tou8 lss «xploitsnts
6s ls Luisse rorusucle.

I^s Lvucliest portsrs ls clsuuiuiustiou suivsuts: "8^u-
6i«st 6ss Oiueurss cls Is Kuisss rornsucls".

^. l'issus 6s sstts iutsrssssute ssseiulss, I's6iuiuistrs-
tiou 6u ^lourusl suisse 6u Oiueurs, trss touolrss cle Is pro-
Position ciui s sts tsits cl'ssesptsr 8ou zourusl eoiuius 1'or-

Ksus «ktisislle clu Lvucliest, s tsuu s «it'rir uu vin cl'üou-

neur sux lusurbrss prsssuts. 1^,'uu but foveuserueut s

1's.veuir 6u övuclisst st sux rnsillsurs fours u.us I'u6u8tris
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Was mu^ dcr Kittosachmann vor
Erweiterung sciues?BctriebeS beachten?

Von Max Frank,

(Nachdruck verboten.)

Mancher Besitzer eines Kinematographentheaters (nnö
nicht minöer mancher andere Angehörige dcr Kinobranche)

7 Feuilleton.

An der Sommerfrische.
Roman vou Marie Hellmuth.

(Fortsetzung.)

«Ich geflohen? O nein, Herr Gras, ich bin ganz regelrecht

von ber Frau Baronin entlassen!" Jetzt hatte sie ihrc
Festigkeit wieder erlangt nnd stand hochaufgcrichtet, ivenn
anch wicdcr tief erblaßt, vor ihm,- die Augen saheu fast
schwarz uns in dem schuccwcißen Gesicht.,

„Meine Schwester hätte Sie entlassen? Unmöglich! —
sie bedauerte doch so sehr Ihr Fortgehen!"

„Das kaun wohl nnr ein Mißverständnis sein- denn
ich wiederhole' Ihnen, daß ich entlassen bin! — Fran Barouiu

hätte dies allerdings nicht nötig gehabt, denn ich wäre
ohnehin gegangen."

Eine grenzenlose Bitterkeit klang aus ihren Worten
und das Beben ihrer Stimme verriet so recht ihre tiefe
Bewegung. Graf Hohenau erfaßte ihre zitternden Hände nnd
fah ihr tief in die schönen Augen, vergeblich bemühte sie sich,
ihm ihrc Finger zu entziehen.

„Leonie, noch einmal bitte ich lassen Sie uns offen
miteinander sprechen, o, nnr ein einziges Mal! Sie haben

hat schou eiue unvorsichtige Erweiterung seines Betriebes
mit seinem geschäftlichen Ruiu büßen miisseu. Solange cr
seinen Betrieb iu cugen Grenzen gehalten hat, ernährte er

seinen Mann gut, mit dem Tage aber, an dem die Erweiterung

in Angriff nahm, ging es schnell bergab, bis man sich

und andere eines Tages nms Geld gebracht Hut.

Das Fiasko kann selbstredend anch daher kommen, daß

öie Erweiternng an sich eine verfehlte ivar, daß etwa für
cinc prunkvollc Vergrößerung öes Theaters gar kein

entsprechendes Publikum vorhaudeu ivar, daß bei Gründung
eines nenen Theaters ebenfalls für diesen sich kein Bedürfnis

zeigte, oder daß während des Baues die Baupolizei
allerlei Schwierigkeiteu machte, die eine große unvorhergesehene

Erhöhung öer Baukosten brachte. Aber abgesehen

von öicseu durch eiue falsche Fach- und Sachkenntnis verursachten

Fehlschlägeu wird dcr Grund dcs Mißerfolges
meist öariu zu suchen sein, daß man ganz allgemein tunf-
männisch, nnklug nnd falsch gehandelt hat, daß die
Erweiterung, richtig durchgeführt, viellcicht von grotzcm Erfolg
wäre. Es weröen auch schon viele, die mit ihrer Erweiterung

„Pech" hatten, gemerkt haben, öaß öer Erfolg dcr
Erweiterung selbst, also der Besuch des Theaters, soweit es fich

um ein solches haudclt, dcu iu sic gcsctzlen Erwartungen
entsprach, daß aber trotz alledem, wenn man die Gesundheit
des gunzeu Betriebes betrachtet, ciu starker Rückgang
festzustellen ist. Uebcrull trctcn Schwierigkcitcn cin, die wir
srüher nicht kannten. Wir sind geneigt, sic unglücklichen
Zufällen iu dic Schuhc zn fchiebcn und hoffen, daß sic nur
vorübcrgchcudcr Art siud, statt dessen aber mehrcu sich dic

Schwierigkeiten immer mehr, nm eines Tages zur
Zahlungseinstellung zn führen. Aber keine Znfälle haben
daran Schuld, sondern wir müssen dieses unglückliche Ende,
das schou maucheu, der eiu kaufmäuuisches Gewissen hat,
Jahre seines Lebens kostete, unserer eigenen kaufmännischen

Untüchtigkeit zuschieben. Man hat sein Theater
vergrößert, eiueu ueuen Betrieb errichtet, eiu Filmvcrleihgc-
schäft ciugerichre! oder sich mit Herstellung von kincmato-

fich immcr zu cutzichen gcmußt, immer! — Meine Briefe
wurden nicht beantwortet - nnr, Lconic, süße Leonie,
Ihre Augen hatten Sie nicht immer in Ihrer Gewalt, nnd
in öiesen Augen las ich —"

Sie machte eine hastige Bewegung, doch noch fester
schlössen fich feine Hände um die ihren. Seine Stimme
hatte einen tiefen, leidenschaftlichen Klang, eine innere
Zärtlichkeit svrach darans.

„Leonie, Sie mutzten sühlen, daß es keine bloße
Tändelei von mir war, Sie mußten empfinden, daß meine
Liebe recht nnd wahr fei nnd gewillt, jedes Hindernis zu
besiegen, und jetzt Leonie, nun bin ich gekommen, um mit
Ihrer Mntter zn sprechen, mir von ihr Ihre Hand fürs
Leben zu erbitten. Und ich gehe nicht eher, als ich die
Gewißheit deines Besitzes mit mir nehmen kann, du mein
süßes Mädchen! Ich kann ja nicht leben ohne dich — das
habe ich gewußt, schon als ich dich zum erstenmal gesehen.

Weitzt du es noch? Einen Kornblnmenkranz hatten die
.«iuder gcwnnden uud dir ins Haar gedrückt — und wie
ich damals verzaubert auf meinem unfreiwilligem Lauscher-
posten stand, ich snchtc ja nnr mcinc Schwcstcr, so ist cs ge-
blicben nnd ich mnß dich crringen! Glaube mir, auch ich
habe angekämpft geg cndas immer mächtiger werdende
Gefühl,' ich wußte ja, daß wir vieles zu überwinden hätten,
ehe wir znm Ziele gelangen konnten,- und darum blieb ich
oft so lange Zeit fern von dem Hanse der Schwester. Ich
wollte vcrsnchen, dich zn vergessen, es war mir nicht möglich!

— Die Macht, welche mich zu dir zog, war stärker als
mein Wille. Als ich uuu, fertig mit mir und meinem Ent-
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